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Резолюция на Европейския парламент относно необходимостта от действия на ЕС 
по отношение на операциите по издирване и спасяване в Средиземно море
(2023/2787(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека от 1948 г.,

– като взе предвид Международния пакт за граждански и политически права от 
1966 г.,

– като взе предвид Международния пакт за икономически, социални и културни 
права от 1966 г.,

– като взе предвид Конвенцията за статута на бежанците от 1951 г.,

– като взе предвид Конвенцията на ООН за морско право от 1982 г.,

– като взе предвид Протокола на ООН за предотвратяване, противодействие и 
наказване на трафика с хора, особено жени и деца, допълващ Конвенцията на 
ООН срещу транснационалната организирана престъпност (Протокола от 
Палермо),

– като взе предвид новия пакт за миграцията и убежището, предложен от 
Комисията на 23 септември 2020 г.,

– като взе предвид предложението на Комисията от 23 септември 2020 г. за 
регламент на Европейския парламент и на Съвета за въвеждане на скрининг на 
граждани на трети държави на външните граници и за изменение на регламенти 
(ЕО) № 767/2008, (ЕС) 2017/2226, (ЕС) 2018/1240 и (ЕС) 2019/817 
(COM(2020)0612),

– като взе предвид предложението на Комисията от 23 септември 2020 г. за 
регламент на Европейския парламент и на Съвета относно управлението на 
убежището и миграцията и за изменение на Директива 2003/109/ЕО на Съвета и 
на предложения Регламент (ЕС) XXX/XXX [фонд „Убежище и миграция“] 
(COM(2020)0610),

– като взе предвид предложението на Комисията от 23 септември 2020 г. за 
регламент на Европейския парламент и на Съвета за справяне със ситуации на 
криза и форсмажорни обстоятелства в областта на миграцията и убежището 
(COM(2020)0613),

– като взе предвид предложението на Комисията от 27 април 2022 г. за директива на 
Европейския парламент и на Съвета относно статута на дългосрочно пребиваващи 
граждани на трети страни (COM(2022)0650),

– като взе предвид Регламент (ЕС) № 656/2014 на Европейския парламент и на 
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Съвета от 15 май 2014 г. за установяване на правила за наблюдението на 
външните морски граници в контекста на оперативното сътрудничество, 
координирано от Европейската агенция за управление на оперативното 
сътрудничество по външните граници на държавите – членки на Европейския 
съюз1,

– като взе предвид Глобалния пакт за безопасна, организирана и законна миграция 
от 2018 г.,

– като взе предвид Глобалния пакт за бежанците от 2018 г.,

– като взе предвид изявлението на ЕС и Турция от 7 март 2016 г.,

– като взе предвид член 132, параграф 2 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид предложението за резолюция на комисията по конституционни 
въпроси,

А. като има предвид, че държавите членки от години са подложени на 
безпрецедентен миграционен натиск; като има предвид, че миграцията е глобално 
явление, което се усилва от политики, които създават притегателни фактори за 
мигрантите; като има предвид, че Европа е привлекателна дестинация за 
мигрантите поради своята политическа, икономическа и социална стабилност и 
стандарти в областта на правата на човека;

Б. като има предвид, че през септември 2020 г. Комисията въведе своя нов пакт за 
убежището и миграцията; като има предвид, че неотдавна Парламентът прие 
позиции по няколко законодателни досиета, които са част от пакта;

В. като има предвид, че редица правителства приеха глобалните пактове от 2018 г. за 
миграцията и за бежанците, без да се консултират със своите граждани и без 
каквато и да било демократична отчетност;

Г. като има предвид, че граничният контрол и възможността да решава на кого да 
бъде разрешено да влиза и пребивава в дадена държава са съществени елементи 
на териториалния суверенитет;

Д. като има предвид, че аргументът, че населението на Европа застарява, не следва 
да се използва като фалшив наратив за оправдаване на по-нататъшна масова 
миграция; като има предвид, че неконтролираната масова миграция застрашава 
мира и сигурността в Европа и отношенията между европейските държави; като 
има предвид, че неконтролираната масова миграция застрашава ценностите, 
наследството и културата на Европа и дори самото ни съществуване;

Е. като има предвид, че все по-голям брой държави членки са приели политики за 
регулиране на дейностите по издирване и спасяване, извършвани от частни 
субекти;

1 ОВ L 189, 27.6.2014 г., стр. 93.
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1. изразява дълбоко съжаление във връзка със загубата на човешки живот в 
Средиземно море; подчертава, че тези смъртни случаи е можело да бъдат 
предотвратени, ако ЕС беше приел ефективна политика на нулева толерантност 
към миграцията, която не създава притегателни фактори, каращи мигрантите да 
рискуват живота си на негодни за плаване съдове; подчертава, че най-голямата 
трагедия е, че хората се качват на кораби, които не са годни за плаване, с 
фалшивата надежда да пристигнат в ЕС по икономически причини; посочва, че 
сред мигрантите, които пристигат в ЕС по море, има граждани на държави като 
Пакистан, Египет и Бангладеш, които се считат за сигурни държави, чиито 
граждани не получават убежище;

2. изразява искрената си признателност към държавите членки, които са на предната 
линия на миграционната криза в Средиземноморието, включително Италия, 
Испания и Гърция, както и към тяхната брегова охрана; настоява, че единственият 
начин да се окаже ефективна подкрепа на тези държави членки е да се приеме 
строга миграционна политика, която да сложи край на опитите за незаконна 
миграция, и да не се създават притегателни фактори за незаконните мигранти; 
предупреждава, че всяко увеличаване на капацитета на ЕС за издирване и 
спасяване би създало допълнителни притегателни фактори, които биха насърчили 
мигрантите да рискуват живота си, за да стигнат до Европа;

3. подчертава, че плавателните съдове, управлявани от частни субекти и 
неправителствени организации (НПО), действат като контрабанда на незаконни 
мигранти и често улесняват трафика на хора; подчертава освен това, че НПО не 
могат да поемат ролята на правителствата в дейностите по издирване и спасяване; 
настоява, че незаконните дейности по издирване и спасяване следва да бъдат 
наказвани в съответствие с националното наказателно право, като се има предвид, 
че те допринасят за влошаване на морската безопасност; припомня, че 
плавателните съдове на НПО, които са спасили хора, са задължени по силата на 
международното право да ги отведат до първото и най-близко безопасно 
пристанище;

4. изразява загриженост във връзка със съобщенията, че НПО насърчават 
мигрантите да унищожават документите си за пътуване и самоличност и ги 
инструктират какво да казват, за да гарантират, че молбите им за убежище ще 
бъдат удовлетворени; припомня, че източници от Европейската агенция за 
гранична и брегова охрана (FRONTEX) са потвърдили, че някои НПО редовно си 
сътрудничат с контрабандистите;

5. отново заявява, че държавите членки имат суверенното право да контролират 
своите граници и да определят кой има право да влиза и пребивава на тяхна 
територия; подчертава, че правата на мигрантите следва да бъдат пропорционални 
на правата на гражданите на държавите членки;

6. призовава Комисията и другите институции на ЕС да престанат да нарушават 
суверенното право на държавите членки да определят и контролират собствената 
си имиграционна политика и собствените си схеми за временно пребиваване; 
подчертава, че „възможностите за законна миграция“ или схемите за 
„мобилност“, позволяващи на граждани на трети държави да влизат в държавите 
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членки, няма да допринесат за спиране на незаконната имиграция; посочва, че 
през последното десетилетие, в което се наблюдаваше масов приток на граждани 
от трети държави, ЕС не успя да привлече международни квалифицирани 
специалисти или желаната трудова имиграция; подчертава, че по-голямата част от 
хората, достигащи до европейските брегове, са икономически мигранти;

7. осъжда разпространението на фалшиви аргументи, като например идеята, че ЕС 
има застаряващо население, което има нужда да бъде подмладено чрез масова 
имиграция; подчертава, че държавите членки могат да решат проблема със 
застаряването на населението, като приемат политики в полза на семействата, 
вместо да създават допълнителни възможности за законна миграция; настоява в 
законодателството на ЕС да се използва точна правна терминология, като 
например „незаконна миграция“, вместо неясни термини като „неправомерна 
миграция“; отново заявява, че създаването на допълнителни възможности за 
„законна“ миграция не облекчава миграционната криза, а просто узаконява 
действия, които понастоящем са незаконни;

8. подчертава, че неконтролираната миграция оказва сериозен натиск върху 
публичните средства и че данните за броя на затворниците показват, че 
незаконните мигранти са непропорционално отговорни за престъпността в 
държавите членки;

9. припомня на Комисията и на държавите членки, че има ясни правила за 
разграничаване на икономическите мигранти от бежанците или лицата, търсещи 
убежище; настоятелно призовава Комисията и държавите членки да не правят 
подвеждащи публични изявления, които биха могли да размият правната граница 
между категориите мигранти и бежанци; поради това подчертава, че е важно 
понятието „бежанец“ да се тълкува тясно, както е било предвидено първоначално; 
освен това настоятелно призовава държавите членки да не разширяват 
определението за бежанци, така че то да включва т.нар. „климатични бежанци“;

10. настоява за политика на регионално настаняване на бежанците, което би им 
позволило да се завърнат в страната си и да я възстановят, след като положението 
в страната им на произход се подобри; настоява, че правото на подаване на молба 
за убежище не следва да се използва като безплатен пропуск за влизане в ЕС; 
поради това призовава за подход, при който молбите за убежище се подават в 
страната на произход или в трета държава, близка до страната на произход;

11. предлага предоставянето на помощ за развитие на трети държави да бъде 
обвързано с условие за сътрудничество с ЕС в областта на миграцията и 
сигурността; счита, че визовите политики са важен инструмент за създаване на 
стимули за сътрудничество по политиките в областта на миграцията и 
сигурността, включително чрез приемане на по-рестриктивни визови политики 
спрямо трети държави, които не сътрудничат подходящо за обратното приемане и 
управлението на границите;

12. счита, че чрез своята Wilkommenspolitik, демонстрирана по време на предишната 
миграционна криза от 2015 г., ЕС е станал уязвим на използването на миграцията 
като оръжие; осъжда най-категорично използването на миграцията като оръжие от 
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страна на чуждестранни участници и правителства;

13. призовава Комисията да преразгледа позицията си, че финансирането от ЕС не 
следва да се използва за изграждане на физически бариери по външните граници 
на ЕС, за да се предотврати влизането на незаконни мигранти; подчертава, че 
връщането на мигранти в безопасни трети държави е от съществено значение за 
защитата на външните граници на Европа и за постигането на балансирани 
политики в областта на убежището; отново заявява, че не следва да се предоставя 
статут на бежанец на лица, които прекосяват няколко безопасни държави, преди 
да подадат молба за убежище в ЕС;

14. подчертава, че за разлика от ситуацията по сухопътните граници, където следва да 
се финансират и изграждат физически структури, част от усилията в 
Средиземноморието следва да бъдат насочени към пълноценно използване на 
капацитета на безпилотните летателни апарати или сателитната информация за 
откриване на плавателни съдове на контрабандисти;

15. предупреждава, че масовият приток на мигранти от ислямски държави създава 
сериозни проблеми за сигурността, обществото и културата; припомня, че 
няколко наказателни разследвания на терористични актове в Европа стигнаха до 
заключението, че терористите са успели да пристигнат в Европа под прикритието 
на „бежанци“; припомня, че по време на миграционната криза през 2015 г. 
членове на „Ислямска държава“ използваха притока на мигранти, за да се вмъкнат 
тайно на територията на Европа, и че по-късно именно те планираха атаките в 
Париж;

16. счита, че единственото решение на евентуалната миграционна криза е ЕС да спре 
всякаква незаконна миграция; подчертава, че създаването на допълнителни 
възможности за законна миграция не е логично решение за ограничаване на 
миграцията към Европа, а само ще създаде повече стимули за предприемане на 
опасни пътувания към Европа; отново заявява, че Европа не е в състояние да 
приеме всички хора от целия свят, които търсят по-добро бъдеще;

17. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, както и на правителствата и парламентите на държавите членки.


